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ವಿಚಾರ ಲಹರಿ

* ನಮĿನĺ ನೇವು ಕಂಡುಕಳńವ ಅತŀತĶಮ
ಮಾಗāವಂದರ, ಇತರರ ಸೇವಯಲŃ ನಮĿನĺ
ಕಳದಕಳńವುದ.

–ಮಹಾತĿ ಗಾಂಧಿ

* ನಯಕನಂದರ ದರಿ ಗತĶರುವವನ,
ದರಿಯಲŃ ಹೇಗುವವನ ಮತĶ ದರಿ
ತೇರಿಸುವವನ.

–ಜಾನ್‌ ಮŀಕ್ಸ್‌ವೆಲ

* ಒಳńಯ ದೇಹಾರೇಗŀ
ಕಾಪಡಿಕಳńವುದ ನಮĿ ಕತāವŀ.
ಇಲ್ಲವಾದಲŃ ದೃಢ ಹಾಗೂ ಆರೇಗŀಪೂಣā
ಮನಸ್ಸಾನĺ ಹಂದಲಾಗದ.

–ಗೌತಮ ಬುದĹ

* ಕುರಿಯ ನಯಕತŅದ ಸಂಹಗಳ ಸೈನŀಕħ
ನನ ಹದರುವುದಲ್ಲ; ಆದರ ಸಂಹದ
ನಯಕತŅದ ಕುರಿಗಳ ಸೈನŀಕħ ಹದರುತĶೇನ.

–ಅಲೆಕ್ಸ್‌ಂಡರ್‌ ದಿ ಗŁೇಟ್‌

* ನಯಕತŅದ ಮುಖŀ ಕಲಸ ಹಚĬ
ನಯಕರನĺ ತಯಾರಿಸುವುದ;
ಹಂಬಾಲಕರನĺಲ್ಲ.

–ರಾಲļ ನಾಡರ್‌

* ಶಾಲಯಲŃ ಕಲತದĸ ಮರತ ಬಳಿಕ
ಯಾವುದ ನನಪನಲŃ ಉಳಿಯುತĶದೇ
ಅದವೇ ಶಿĔಣ.

–ಆಲĽಟ್‌ā ಐನ್‌ಸıೇನ್‌

* ತಪĻಗಳನĺ ಹುಡುಕಬೇಡಿ; ಪರಿಹಾರಗಳನĺ
ಹುಡುಕ.

–ಹೆನŁ ಫೇರ್ā

* ಮುಖŀಸķನಗು; ಆದರ ಎಂದಗೂ ದರ
ಆಗಬೇಡ.

–ಲಾವೊ ತ್ಸ್‌

* ನಯಕತŅವನĺ ಕಲಸಲಾಗುವುದಲ್ಲ, ಆದರ
ಅದನĺ ಕಲತಕಳńಬಹುದ.

–ಹೆರಾಲĳ ಜೆನನ್‌

* ಯಶಸ್ಸಾನ ಏಣಿಯನĺ ಏರುವ Ĕಮತಯೇ
ಆಡಳಿತ. ಆದರ ಏಣಿಯನĺ ಸರಿಯಾದ
ಗೇಡೆಗೆ ಆನಸದĸೇವಯೇ ಎನĺವುದನĺ
ತಳಿದಕಳńವುದ ನಯಕತŅ.

–ಸıೇಫನ್‌ ಕೇವೆ

ಮಾತೇ ಮುತĶ

ಭಕĶಯ ಭಾವಸಮೃದĹ
ಕನāಟಕದ ಇತಹಾಸದಲŃ 12ನಯ ಶತಮಾನವನĺ  ಎಂದೂ

ಮರಯದ– ಮರಯಬಾರದ ಶತಮಾನವನĺಬಹುದ.
ಸಾಮಾಜಕವಾಗಿ ಮತĶ  ಆಧŀತĿಕವಾಗಿ ಅದ ಅಭಾವಪೂಣāವಾಗಿ
ಎಚĬರಗಂಡ ಕಾಲ. ಬಸವಣĵನವರೇ ಕಣĵಗಿ ಹಸ ಹಾದಯಂದ
ಕನĺಡಕħ ಒದಗಿದ ಕಾಲ. ದಡĳಜİನಯಾದ ಅಲ್ಲಮಪŁಭು – ‘ಯುಗದ
ಅಪĻಜ’ ಎಂದ ಬಸವಣĵನವರನĺ ಗುರುತಸದನ. ‘ಯುಗದ ಉತ್ಸಾಹ’
ಎನĺವ ನಡಿಯೇ ಅದľತವಾಗಿದ. ಹಸ ಕಾಲ, ಹಸ ಶಕ ಬಂದದ ಎಂದ
ಈ ನಡಿ ಸೂಚಸುತĶದ. ಅಂದರ ಒಂದ ಜನ ಸಮುದಯವೇ
ಪರಿವತāನಗಾಗಿ ಆಂತರಿಕವಾಗಿ ಸಜĮಗಂಡ ಸķತಯನĺ ಈ ಸಮುದಯಕħ
ಬಸವಣĵ ನೇತರನಗಿ ಒದಗಿದದನĺ, ಈ ಉತ್ಸಾಹ ತನĺನĺ
ಆವರಿಸರುವುದನĺ– ಈ ನಡಿ ಸೂಚಸುತĶದ. ಬಸವಣĵ ‘ಭಕĶ ಭಂಡಾರಿ’
ಎಂದ ಹಸರಾದವರು. ಕಡಲ ಸಂಗನಲŃ ಅವರು ಇಟı ಭಕĶಯೇ ಯುಗದ
ಉತ್ಸಾಹವಾಗಿ ಏಪāಟıದĸ, ಮಾಪāಟıದĸ, ಅಂದರ ‘ಭಕĶ’ಗೆ ಕಾಲವನĺ
ಬದಲಸುವ ಗುಣ. ಯುಗಧಮāವನĺ ಬದಲಸುವ ಗುಣ ಹಸಶಕಗೆ ಹಸ
ಬಣĵವನĺೇ ಸೃಜಸುವ ಗುಣ, ಎಲ್ಲರನĺ  ಎಲ್ಲವನĺ ಮುಟıವ, ತಬĽವ
ಗುಣ, ಎಲŃಡೆ ಹಬĽವ ಗುಣ ಒಳಗಳńವ ಗುಣ. ಏಕಾಂತವನĺ
ಲೇಕಾಂತವಾಗಿಸುವ ಗುಣ. ಅಥವಾ ಏಕಾಂತ – ಲೇಕಾಂತಗಳ
ಅಂತರವನĺೇ ಮೇರುವ ಗುಣ.

ಕಮā– ಜİನ– ಭಕĶ ಎಂದ ಮೂರು ದರಿಗಳನĺ ಬಲ್ಲವರು
ಹೇಳತĶರಲ್ಲ – ಈ ಮೂರು ದರಿಗಳಲŃ  ‘ಭಕĶ’ಗೆ ಮಾತŁ ಹೇಗೆ
ಹಳಯಂತ ಹರಿಯುವ ಗುಣ ಎನಸುತĶದ ‘ಕಮā’ವಾದರೇ ದೇಶ
ಬದĹವಾದದĸ. ಈ ಅಥāದಲŃ ಸೇಮತವಾದದĸ ನಜ – ಕಮāವೂ
ದಡĳದಂದ ಅರಿವನĺ  ತರಯುವುದಕħ ಸಮಥāವಾಗಿದ. ‘ಕಮā’ವನĺ
ಎರಡನಯದಗಿ ನೇಡುವ ಮಾತೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರ ಆ ‘ಕಮāಯೇಗಿ’ಯ
ಬಳಿಗೆ ನವೇ ಹೇಗಬೇಕು. ಹೇಗಿ ನೇಡಬೇಕು. ಕಮāಯೇಗಿ ನಮĿ
ಬಳಿ ಬರುವುದಲ್ಲ. ಬರಬೇಕಲ್ಲ– ಆ ಮಾತ ಬೇರ. ‘ಜİನ’ವಾದರೇ
ಮೂಲತಃ ಏಕಾಗŁತಗಳńವ ಸŅಭಾವದĸ. ಎಲ್ಲವನĺ ತತŅಕವಾಗಿ
ನೇಡುವ ಸŅಭಾವದĸ. ಏಕಾಂತದಲŃ ಬಳಯುವ ಸŅಭಾವದĸ. ಮನ –
ಬಡಿಸುವಂಥದĸ. ಜನರ ನಡುವ ಅರಳವಂತದ್ದಲ್ಲ. ಆದದರಿಂದಲೇ
ಅಲ್ಲಮನಂತಹ ಪರಮಜİನ ಬಸವಣĵನವರ ನಯಕತŅವನĺ ಒಪĻದ ತನ
ನಯಕನಗಲಲ್ಲ.

ಭಕĶಗೆ ಹೇಗೆ ಎಲ್ಲವನĺ ಒಳಗಳńವ ಭಾವಸಮೃದĹ ಉಂಟಾದದĸ –
ದೇವರ ಜತಗಿನ ಒಡನಟದಂದ ದೇವರ ಭಾವವೇ ಭಕĶಯಲŃ ಪŁತಫಲನ
ಗಂಡಿತ. ದೇವರು– ಎಲŃಡೆ ಇರುವನಲ್ಲವ? ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲŃ

ಇರುವನಲ್ಲವ! ಎಲ್ಲ ಜೇವಿಗಳಲŃ ಇರುವನಲ್ಲವ! ಅಂದ ಮೇಲ ಎಲ್ಲ
ಭಾವಗಳಲŃ ಇರುವನಲ್ಲವ! ಹೇಗೆ ಎಲ್ಲಡೆ ಹಬĽರಬೇಕಾದರ– ಆಗಸದಂತ–
ತನĺಳಗೆ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಪೆಡಸುನವಿಲ್ಲದ, ಪŁೇತ ಎಂಬ
ಮಹಾಪŁವಾಹವೊಂದ ಸŅಚĭವಾಗಿ ಪರದಶāಕವಾಗಿ ಹರಿಯುತĶದĸಗಲೇ
ಸಾಧŀವಲ್ಲವ!

‘ಭಕĶ’ಯನĺ ಪŁೇತ ಎಂದ ಅಥā ಮಾಡಿಕಳńವಾಗ – ಇದ ಸಹಜ
ಸěೇ ಸŅಭಾವ ಎಂದ  ಕಡ ವೇದŀವಾಗುತĶದ. ತನĺ ಮೈಯೇ ತನĺ ಎದ
ಹಾಲೇ – ಮಗುವಿಗೆ ಸದ ಸದĹ ಆಹಾರವಾಗಿರುವ, ಈ ಆಹಾರವೇ
ಪŁೇತಯಾಗಿರುವ, ಪŁೇತಯ ಕಣಜ – ಸěೇ ಲಾಲಸುವ ಗುಣ ಮತĶ
ಆಲಸುವ ಗುಣ! ಮಗುವಿಗೆ ಅತ ಸೂĔĿದನಗೂ ಕವಿಯಾಗುವ ಆಲಕ – ಸěೇ.

ಇಷı ಸೂĔĿದ ದನಯನĺ ಕೇಳಿದವರು ತಮĿ  ಅನಭವವನĺ ಎಲ್ಲರೂ
ಕೇಳವಂತ ಹೇಳಲು ಹರಟರ– ಅದ ಆ ಭಾಷೆಯ ಭಾಗŀವೇ ನಜ.
ಅಕħಮಹಾದೇವಿ, ಅಮುಗೆ ರಾಯಮĿ ಮುಂತದ ಮೂವತĶಕħ ಹಚĬನ
ಶರಣೆಯರ ಸಾವಿರಕħ ಮಕħದ ವಚನಗಳಲŃ ಈ ಮಾತಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಇದ.
ಅಲ್ಲದ, ನಯಕನದ ಬಸವಣĵ ತನĺತĿದ ನಲಯಲŃ ಸěೇಯೇ ಅನĺಸುತĶದ.
ಭಕĶ– ಕವಿ– ಅನಭಾವ ಇವರಲ್ಲ ಒಳಗಿಂದ ಸěೇ ಸಹಜರೇ ಇರಬೇಕು!
ಮಹಾ ‘ಪರುಷ’ರಲ್ಲರೂ ಒಳಗಿಂದ ಸěೇಯರೂ ಆಗಿರುತĶರ!
ಆದದರಿಂದಲೇ ಬಸವಣĵ, ‘ಕಡಲ ಸಂಗನ ನಲುವು ಕನĺಯ ಸĺೇಹದಂತತĶ’
ಎಂದ ಅಪೂವāವಾಗಿ ಹೇಳತĶನ.

‘ಭಕĶ’ಯ ಹಬĽವ ಗುಣಕħ ಕನĺಡಿಯಂತ ಇವ ಅಕħಮಹಾದೇವಿಯ ಈ
ವಚನ ‘ಚಲಪಲ ಎಂದೇದವ ಗಿಳಿಗಳಿರಾ

ನೇವು ಕಾಣಿರೇ, ನೇವು ಕಾಣಿರೇ
ಸರವತĶ ಪಡುವ ಕೇಗಿಲಗಳಿರಾ,
ಎರಗಿ ಬಂದಡುವ ತಂಬಗಳಿರಾ,
ಕಳನ ತಡಿಯಳಾಡುವ ಹಂಸಗಳಿರಾ,
ಗಿರಿಗಹŅರದಳಗಾಡುವ, ನವಿಲುಗಳಿರಾ,
ನೇವು ಕಾಣಿರೇ ನೇವು ಕಾಣಿರೇ
ಚೆನĺಮಲŃಕಾಜāನ ನಲŃದ್ದಹನಂದ ಹೇಳಿರ’
ಗಿಳಿ, ಕೇಗಿಲ, ತಂಬ, ಹಂಸ, ನವಿಲುಗಳ ಈ ಹಂದನ ಕಾವŀ

ಪŁಪಂಚದಲŃ ಭಾವ ಪŁಪಂಚದಲŃ ಯಾವುದಕħ ಬಳಕಯಾಗುತĶದĸವು
ಎಂದ ನನಪದರ, ಅಕħ, ಯಾವ ಹಸ ನೇಟವನĺ ನೇಡುತĶದĸಳ
ಎಂದ ಹಳಯುವುದ. ಗಿಳಿ, ಕೇಗಿಲಗಳಿಗೆ ಕಡ ಮಲŃಕಾಜāನನ ನಲ
ತಳಿದದ. ಅವು ಅವನ ಸನಹವೇ ಇವ. ಅವನ ನಲಯನĺ ಇವು ತಳಿಸಬಲ್ಲವು
ಕಡ. ಇದಂದ ದಡĳ ಕುಟಂಬ ಎಂಬ ಭಾವ ಇಲŃದ. ಅಕħನ
ಮಾತನಲŃಯೇ ಹೇಳಬೇಕಾದರ – ‘ಚೆನĺಮಲŃಕಾಜāನನ ನರವ ಪರಿಕರ
ಹಸತ’!

g ತೋಷ


